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Abstrak
 

<b>ABSTRAK</b><br>

Metode Landasan dipergunakan untuk menetapkan naskah yang paling baik kualitasnya; metode Diplomatik

dipergunakan untuk mengalihaksarakan naskah yang telah ditetapkan dan pendekatan Intrinsik

dipergunakan untuk menganalisis penokohan.

<br><br>

Pengumpulan data dilakukan melalui metode Penulisan kepustakaan yaitu dengan mengumpulkan naskah-

naskah dan buku-huku yang berhubungan dengan Cerita Pak Lesap.

<br><br>

Hasilnva Teks Cerita Pak Lesap Lor 4397 ditetapkan sebagai naskah Landasan dan dialihaksarakan dari

aksara Jawa (aksara yang dipakai untuk manulis naskah di atas) ke aksara Latin dan diterjemahkan dari

bahasa Jawa (bahasa yang dipakai untuk menulis naskah ke dalam bahasa

Indonesia). Mengenai analisis isi cerita. Panembahan Cakraningrat dinyatakan sebagai tokoh protagonis dan

Pak Lesap sebagai tokoh antagonis.
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